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Songs of Praise
Καὶ ἐρεῖς      ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, Εὐλογήσω σε, Κύριε, διότι ὠργίσθης                 μοι, 
You shall say in the day   that,  I shall praise you, O lord, for you were made angry with me, 
καὶ ἀπέστρεψας       τὸν θυμόν σου,     καὶ ἠλέησάς με.
and you turned away the wrath of you, and you showed mercy on me.
 2 Ἰδοὺ ὁ Θεός μου σωτήρ μου, πεποιθὼς ἔσομαι      ἐπ᾿ αὐτῷ, καὶ  οὐ φοβηθήσομαι·
   See  the God of me Saviour of me, trusting I shall be upon him, and not shall I be fearful;
 διότι ἡ δόξα μου   καὶ ἡ    αἴνεσίς μου Κύριος,καὶ ἐγένετό μοι εἰς σωτηρίαν.
for   the glory of me and the praise of me Lord, and it became to me salvation.
 3 Καὶ ἀντλήσατε ὕδωρ μετ᾿ εὐφροσύνης ἐκ τῶν πηγῶν       τοῦ σωτηρίου.
And    let you take water with  joyousness     from the fountains of the salvation.
 4 Καὶ ἐρεῖς           ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, Ὑμνεῖτε         Κύριον, βοᾶτε                       τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 
And you shall say in the day     that, Let you hymn to  Lord, let you shout out loud the name of him,
ἀναγγείλατε ἐν τοῖς ἔθνεσι       τὰ ἔνδοξα αὐτοῦ,           μιμνήσκεσθε,               ὅτι ὑψώθη 
let you extol among the Gentiles the glorious works of him, let you make mention, that was exalted 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ.
the name of him.
 5 Ὑμνήσατε τὸ ὄνομα Κυρίου, ὅτι          ὑψηλὰ ἐποίησεν· 
Let you  praise the name of Lord, because towering things he did;
ἀναγγείλατε ταῦτα             ἐν πάση τῇ γῇ.
let you proclaim these things in    all    the earth.
 6 Ἀγαλλιᾶσθε καὶ εὐφραίνεσθε,  οἱ κατοικοῦντες Σιών, 
 Let you exalt   and let you rejoice, the welling in    Zion,
ὅτι ὑψώθη        ὁ ἅγιος          τοῦ ᾿Ισραὴλ ἐν μέσῳ αὐτῆς. 
for was exalted the Holy One of the Israel  in   midst   of her.
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